
Žaloba podaná dne 11. února 2013 — InterMune UK a 
další v. EMA 

(Věc T-73/13) 

(2013/C 114/60) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: InterMune UK Ltd (Londýn, Spojené království), 
InterMune, Inc. (Brisbane, Spojené státy americké) a InterMune 
International AG (Muttenz, Švýcarsko) (zástupci: I. Dodds-Smith 
a A. Williams, Solicitors, T. de la Mare, Barrister, a F. Campbell, 
advokát) 

Žalovaná: Evropská agentura pro léčivé přípravky 

Návrhová žádání 

Žalobkyně navrhují, aby Tribunál: 

— zrušil rozhodnutí, které žalovaná oznámila žalobkyním dne 
15. ledna 2013, o zpřístupnění některých informací podle 
nařízení (ES) č. 1049/2001 ( 1 ), a to v rozsahu, v němž se 
uvedené rozhodnutí týká zpřístupnění informací, které 
žalobkyně předtím poskytly žalované a které dosud nejsou 
veřejné, a 

— uložil žalované náhradu nákladů řízení a jiných výdajů 
vynaložených žalobkyněmi v rámci této věci. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Na podporu žaloby předkládají žalobkyně tři žalobní důvody. 

1) První žalobní důvod vychází z toho, že žalovaná řádně 
neprovedla porovnání, které jí ukládá čl. 4 odst. 2 nařízení 
(ES) č. 1049/2001, jímž se rozumí posouzení toho, zda je 
ve skutečnosti dán veřejný zájem na zpřístupnění předmět
ných informací, který by převážil nad potřebou chránit 
obchodní zájmy žalobkyň před škodou, již by toto zpřís
tupnění způsobilo. 

2) Druhý žalobní důvod vychází z toho, že žalovaná řádně 
nepřihlédla k dalším významným skutečnostem, které jsou 
relevantní pro účely porovnání požadovaného právní 
úpravou a mezi něž patří: 

— požadavky vyplývající ze zvláštních právních předpisů 
Evropské unie (jmenovitě z nařízení (ES) č. 726/2004 ( 2 ), 
a zvláště z jeho čl. 14 odst. 11), 

— výkladové zásady, které jsou všechny orgány Evropské 
unie povinny dodržovat při výkladu unijního práva 

podle čl. 39 odst. 3 TRIPS (Dohoda o obchodních 
aspektech práv k duševnímu vlastnictví), 

— základní právo vlastnit majetek a základní právo na 
respektování soukromého života, která jsou chráněna 
Listinou základních práv Evropské unie, posuzovaná s 
náležitým zřetelem ke všem relevantním skutečnostem 
tak, aby bylo možné provést analýzu přiměřenosti 
zohledňující dané skutkové okolnosti, a 

— povinnost dodržovat vlastní zveřejněné pokyny a poli
tiky týkající se významu ochrany informací, na které se 
vztahuje obchodní tajemství. 

3) Třetí žalobní důvod vychází z toho, že kdyby žalovaná 
řádně provedla požadované porovnání a řádně přihlédla ke 
všem relevantním skutečnostem, jediným právně možným, 
přiměřeným a rozumným závěrem by bylo, že předmětné 
informace nesmějí být zpřístupněny. 

( 1 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 ze dne 
30. května 2001 o přístupu veřejnosti k dokumentům Evropského 
parlamentu, Rady a Komise (Úř. věst. L 145, s. 43) 

( 2 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 726/2004 ze dne 
31. března 2004, kterým se stanoví postupy Společenství pro regis
traci humánních a veterinárních léčivých přípravků a dozor nad nimi 
a kterým se zřizuje Evropská agentura pro léčivé přípravky (Úř. věst. 
L 136, s. 1) 

Žaloba podaná dne 15. února 2013 — Spojené království v. 
ECB 

(Věc T-93/13) 

(2013/C 114/61) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobce: Spojené království Velké Británie a Severního Irska 
(zástupci: K. Beal, QC, a E. Jenkinson, zmocněnkyně) 

Žalovaná: Evropská centrální banka 

Návrhová žádání 

Žalobce navrhuje, aby Tribunál: 

— zčásti zrušil rozhodnutí Evropské centrální banky ze dne 11. 
prosince 2012, kterým se mění rozhodnutí ECB/2007/7 o 
podmínkách TARGET2-ECB (ECB/2012/31) (Úř. věst. 2013 
L 13, s. 8);
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